2 Thes 2:4


 is the articular appositional nominative masculine singular present deponent middle/passive participle from the verb ANTIKEIMAI, which means “to be opposed, be in opposition to someone.”  As an ascriptive articular participle it is used as a noun and means “the opponent, the enemy, or the adversary.”  Paul uses the word this way in 1 Cor 16:9 for the many “adversaries” who oppose him.

is the simple connective conjunction KAI, meaning “and” plus the appositional nominative masculine singular present middle participle from the verb HUERAIRW, which means “to rise up, to exalt oneself, to be elated.”  The Granville-Sharp rule indicates that this participle is governed by the same article which governs the previous participle, both participles being connected by KAI, and therefore, referring to the same person—the man of sin or dictator of the Revived Roman Empire in the Tribulation.

“the enemy and self-exalted one”
 is the preposition EPI plus the accusative of rank (used as a marker of the object over which someone exercises a control or authority, meaning: over, with responsibility for, Acts 8:27; and he will rule over the people of Jacob forever Lk 1:33) from the masculine singular adjective PAS, meaning “over every.”
is the accusative of rank from the masculine singular present passive participle from the verb LEGW, used as an adjective, meaning “so-called.”
 is the accusative of rank from the masculine singular noun THEOS, meaning “god” plus the disjunctive particle Ē, meaning “or” and the accusative of rank from the neuter singular noun SEBESMA, meaning “object of worship.”
“over every so-called god or object of worship”
is the conjunction HWSTE, meaning “so that,” which is used to introduce dependent clauses, here a dependent clause of actual result followed by the accusative with the infinitive.

is the accusative subject of the infinitive from the masculine singular intensive pronoun AUTOS, used as a third person personal pronoun and functioning as the subject of the infinitive which follows.  It is translated “he.”
 is the preposition EIS plus the accusative of place from the masculine singular article and noun NAOS, meaning “in the temple” plus the possessive genitive from the monadic use of the masculine singular article and noun THEOS, meaning “of God.”  The phrase is translated “in the temple of God.”
 is the aorist active infinitive from the verb KATHIZW, which means “to sit.”

The aorist tense is a futuristic aorist, which indicates an event, which has not yet happened, but is so certain to happen that it is regarded as if it has already happened.


The active voice indicates that the man of sin, the dictator of the Revived Roman Empire, produces the action of the verb.


The infinitive is an infinitive of result, used with HWSTE, to indicate that the result of the man of sin’s arrogance and self-exaltation above God is that he will sit in the temple of God.
“so that he sits in the temple of God,”
 is the accusative masculine singular present active participle from the verb APODEIKNUMI, which means “to make, render, proclaim.”

The present tense is a futuristic present in which an event which has not yet occurred, but is regarded as so certain that in thought it may be contemplated as already coming to pass.


The active voice indicates that the man of sin produces the action.


The participle describes the circumstances that will take place.

 is the accusative direct object from the third person masculine singular reflexive pronoun HEAUTOU, meaning “himself.”
is the conjunction HOTI, used after verbs that denote mental or verbal perception or expression to denote the content of that perception or expression.  It is normally translated “that”
is the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “he is” plus the predicate nominative masculine singular from the noun THEOS, meaning “God.”

The present tense is a aorist present to describe a present fact which reference to its progress.


The active voice indicates that the man of sin produces the action of the verb.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact that the man of sin will proclaim himself to be God.

The last phase is literally translated “proclaiming himself that he is God.”  However, this is idiomatic and we would say:
“proclaiming himself to be God.”
2 Thes 2:4 corrected translation
“the enemy and self-exalted one over every so-called god or object of worship, so that he sits in the temple of God, proclaiming himself to be God.”
Explanation:
1.  Paul now gives us a description of the dictator of the Revived Roman Empire.


a.  He is the enemy of God.


b.  He is so arrogant that he exalts himself over every demon and everything that has ever been worshipped as deity.


c.  This dictator will set himself up as the God of the universe by having a statue of himself erected in the temple of God in Jerusalem.



(1)  Mat 24:15, “Therefore, when you see the abomination of desolation [the statue of the dictator of the Revived Roman Empire] which was spoken of through Daniel the prophet, standing in the holy place (let the reader understand).”


(2)  Dan 11:31, “And forces from him [the dictator of the Revived Roman Empire] will arise, desecrate the sanctuary fortress, and do away with the regular sacrifice.  And they will set up the abomination of desolation [the image or idol of the dictator of the Revived Roman Empire].”

d.  He is also called the Antichrist and is a hater of God, Jn 15:23, “He who hates Me hates My Father also.”
2.  A short history of the dictator of the Revived Roman Emperor.


a.  He is an unbeliever more deeply involved in Satan’s cosmic system than any other person in the history of the world.


b.  He is possessed by Satan himself, which accounts for his belief that he is God.  This is Satan’s counterfeit of the first advent of Christ.


c.  He establishes himself as the head of a world wide religion centered in Rome during the tribulation.


d.  He gathers together the political heads of ten European nations under his rule and reestablishes the Roman Empire.  Satan gives him the greatest of political power and the greatest of religious power ever given to one human being and then indwells him to ensure his success.


e.  His capital is the city of Rome, which is attacked and destroyed at the beginning of the tribulation.  Satan works a miracle to restore the city of Rome, with the result that the man of sin gets the credit and this establishes his political and religious power.


f.  His political and military power continues to grow during the first three and a half years of the tribulation, until everyone on earth worships him.  At this point he sets up an image of himself in the temple of God in Jerusalem, so that he can be worshipped as God.


g.  The Jewish dictator of Israel performs many satanically supported “miracles” in order to get the people of the world to worship the Antichrist.  He talks the world into making an image of the dictator of the Revived Roman Empire and setting it up in the temple.  This is the sign for all believers in Israel to flee to the mountains.


h.  In the middle of the tribulation the dictator of Israel makes a deal with the dictator of the Revived Roman Empire, who is allowed to invade Israel militarily.  This results in the attempt by all unbelievers to find all Jewish believers in Israel and annihilate them.
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